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Tulkaa nyt te murheet ja vastukset, 
niin saatte te vasten suuta! 
Nyt raudasta mulla on jänteret, 
nyt luuni on yhtä luuta.  
Kas, Apolloa, joka hymyilee, 
sitä voita ei Olympo jumalineen, 
ei Tartarus, Pluto, ei Poseidon. 
Hymyn voima on voittamaton. 
 
Eino Leino-Hymyilevä Apollo 
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Puheenjohtajan palsta 
 
Matti Kontio 

 Jassas ystävät 

 
Vaikka ei näin helmikuun keleillä heti 
uskoisikaan, on kevät tulossa ja vielä yllät-
tävän pian. Tätä tosiasiaa todisti tänään 
erittäin hieno auringonpaiste. Kevään ja 
kesän odotus tuntuu heräävän mielessäni 
aina vaan voimakkaampana, ikään kuin 
samaa vauhtia kirkastuvan kevättalvisen 
auringon paisteen mukaan. 
 
Oletan jotakin samansuuntaista tapahtu-
neen kolmekymmentäviisi vuotta sitten 
sillä ryhmällä, joka kokoontui perusta-
maan Turun Suomi-Kreikka-Seuraa. Sil-
loin seura perustettiin ensin rekisteröi-
mättömänä yhdistyksenä ja rekisteröinti 
suoritettiin vasta 1.8.1988. Seuran perus-
tamisasiakirja allekirjoitettiin 19.3.1975. 
Tätä tapahtumaa juhlistamme kuluvan 
helmikuun kahdeskymmenes päivä Tu-
russa Börssin Jugendravintolassa. 
 
Minulla oli kunnia keskustella puhelimes-
sa perustajiin kuuluneen Olavi Koivukos-
ken kanssa muutamia päiviä sitten. Hän 
muisteli seuran perustamistapahtumaa 
vuosien mukanaan tuomalla lämmöllä. 
Keskustelussa Olavi halusi ohjastaa meitä 
muita Kreikkaan ihastuneita opiskele-
maan kreikan kulttuuria ja kieltä. Olaville 
Kreikka-harrastus on merkinnyt, hänen 
sanojansa lainaten ó Tietynlaista elªmªn 
sisältöä. Kaksi asiaa eritoten; länsimaisen 
kulttuurin synty, jonka toinen puoli on 
Kreikkalais-roomalainen kulttuuri ja toi-
nen kristinusko. Nämä molemmat mer-
kitsevªt minulle hyvin paljon.ó Kreikan 
kulttuurin ja kielen tunnetuksi tekemisen 
periaate on myös kirjattu seuraa perustet-

taessa perustusasiakirjaan. Samalla Olavi, 
ehkä hiukan leikkisästikin, mutta kuiten-
kin asiaa tarkoittaen kertoi huomanneen-
sa seuramme jonkin verran erkaantuneen 
tästä perusperiaatteesta.  Näin varmaan 
onkin, sillä seuratessani esimerkiksi kreik-
kalaisten tanssien harrastuksen vähene-
mistä, on harrastajien pieni määrä tosi-
asia. Mutta tässä kohdin voimme yhdessä 
miettiä, mitä toimenpiteitä Kreikan kielen 
ja kulttuurin harrastamisen eteen tulisi 
tehdä, jotta saisimme harrastajamäärät 
jälleen nousuun. Lähestykää hallitusta ja 
minua rohkeasti esityksillänne. Nosta-
kaamme jälleen seuramme periaatteet 
kunniaan. Samansuuntaista viestiä saim-
me myös toiselta pitkään seuramme halli-
tuksessakin vaikuttaneelta Ulla Koivusaa-
relta. Molempien haastattelut löytyvät 
lehtemme sisäsivuilta. Lämpimät kiitokset 
heille ja kaikille muillekin, jotka ovat vuo-
sien varrella olleet vaikuttamassa seuram-
me toimintaan. 
 
Kevättä, kesää ja Kreikan-matkoja odotel-
lessa on oma 35-vuotisjuhlamme oiva 
tilaisuus rentoutua kreikkalaisessa henges-
sä, tutustua muihin filhelleeneihin ja tans-
sia kreikkalaisia tansseja. 
 
Pysykäämme hyvässä seurassa. 
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Kävimme haastattelemassa Olavi Koivu-
koskea heidän kotonaan kauniina syys-
kuun iltana ja kyselimme hänen kuulu-
misiaan sekä mielenkiintoisia muistoja 
hänen Kreikka-harrastuksensa tiimoilta. 
(Haastattelu tehty lokakuussa 2004). 
 
Milloin ja missä saitte ensimmäiset 
Kreikka-kokemuksenne? 
Kai se siemen kylvettiin Turun Klassilli-
sessa Lyseossa, jossa opiskelin kreikkaa 
kolme vuotta. Istuimme kreikan tunneilla 
rehtorin kansliassa, koska kreikan opetta-
janamme toimi rehtori. Sieltä kai se in-
nostus on peräisin. Ensimmäisen matkan 
Kreikkaan teimme vaimoni kanssa kah-
destaan vuonna 1961. Silloin teimme 
tällaisen klassillisen kierroksen, jolloin 
vierailimme Peloponnesoksella, mante-
reella sekä Kreetan saarella. Laivamatka 
Kreetalle oli omalaatuinen kokemus, kos-
ka laiva ei ollut aivan parhaasta päästä, 
mutta pääsimme silti hyvin perille sekä 
vielä takaisinkin Ateenaan. Hotellissa ei 
ollut niin väliä kenen kanssa matkustin, 
vaimostani ei kysytty mitään, mutta oli 
erittäin tärkeää tietää mitä äitini oli omaa 
sukua. 
 
Miltä vaikutti lentoliikenne silloin? 
Tuon aikaisesta lentoliikenteestä emme 
osaa sanoa mitään, sillä matkustimme 
junalla halki Euroopan Italiaan Brindisiin, 
josta menimme laivalla Patraan. Olemme 
tehneet myös kolme matkaa oppilaitten 
kanssa ja ensimmäinen matka oli juuri 
tuollainen matka, että menimme junalla 
silloisen Jugoslavian läpi Ateenaan. 
 
 
 

 

Miten järjestitte matkanne? Järjestikö 
sen matkatoimisto vai teittekö ns. 
omatoimimatkan? 
Ateenan päässä oli Arvanitis- niminen 
matkatoimisto, joka hoiti asiat siellä pääs-
sä. Tämä matka poikkesi muista matkois-
ta siinä mielessä, että meillä ei ollut yh-
tään kreikkalaista opasta, vaan meillä oli 
käytössä kreikkalainen linja-auto ja kuljet-
taja, mutta ketään muuta ei ollut. Nyky-
äänhän täytyy aina olla sen maan opas 
mukana. Minä selvittelin asioita ja käytän-
nössä autokuski auttoi paljon ja kaikki 
meni ihan hyvin ja meillä oli hyvin haus-
kaa. 
 
Mitä asioita teillä on erityisesti jäänyt 
mieleen tästä matkasta? 
Lähinnä Akropolis- kukkula ja siellä Part-
henonin temppeli, ei siitä mihinkään pää-
se. Silloin oli täysikuu ja etelän yö on hy-
vin pimeä. Kuu valaisi kauniisti temppelin 
pylväät ja se teki kyllä niin unohtumatto-
man vaikutuksen, että se näky säilyy mie-
lessä loppuun saakka. Agoralta jäi myös 
mieleen Theseion- temppeli, jonka sei-
nään Lordi Byron oli haudattuna. Ei hän 
kyllä siellä enää ole, mutta seinässä oli 
laatta ilmoittamassa asiasta. Sillä matkalla 
oli myös erikoista se, että me puhuimme 
junassa latinaa erään intialaisen papin 
kanssa. Sikäläisillä busseilla matkustami-
nen oli myös mielenkiintoista, bussit oli-
vat tyyliltään sellaisia linja-autoja, mitä 
Suomessa oli joskus 30-luvulla. Huomi-
omme kiinnitti myös se, että ihmiset oli-
vat tavattoman ystävällisiä. Heidän tieton-
sa Suomesta olivat hyvin vajanaisia ja 
kerran taas joku yritti arvuutella, että mis-
tä me tulemme ja heidän ensimmäinen 
arvauksensa oli, että Japanista. Kun he 
sitten kuulivat, että tulemme Suomesta, 

Johanna Ojaranta 

 

Seuramme kunniajäsenen 

Olavi Koivukosken haastattelu  




